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Slovenci zahtevajo od Andreottija 
spoštovanje sprejetih obvez

Člani enotne s lovenske de lega­
cije , ki je  b ila  sp re je ta  9. avgusta 
le tos v Rimu p ri p redsedn iku  v la ­
de A n d re o ttiju , so nas lov ili nanj 
naslednje  p ism o, ker ni b ila  ure ­
sničena še nobena obljuba, ki jih  
je  de legacija  ta k ra t dobila. Pismo 
se g lasi:

Spoštovani gospod 
Giulio Andreotti 
Predsednik ministrskega sveta 
Palača Chigi

RIM

«Gospod predsednik,

devetega avgusta le tos ste  nas 
v ljudno  sp re je li in om ogoč ili, da 
sm o Vam prikaza li odprta  vprašanja 
s lovenskega p reb iva ls tva .

Vprašali smo Vas za vp livno  po­
sredovanje, da bi se spoštova l v 
osim skem  sporazum u predviden i rok 
za reš ite v  odp rtih  vprašanj s loven­
ske m anjšine in da bi v  is tem  ro­
ku parlam en t sp re je l g loba ln i za­
kon, ki bi s lovensk i narodnostn i 
skupnosti zago tov il n jene pravice 
in jam č il nem oten i razvoj.

Med razgovorom  smo Vas tud i 
p ro s ili, naj vlada sestav i posebno 
kom is ijo , ki naj preuči razne pre­
dložne zakonske osnutke za g loba l­
no reš ite v  vprašan j s lovenske na­
rodnostne skupnosti. Pri sestav i te ­
ga zakona mora b iti vsekakor za­
go tov ljena  aktivna ude leženost po­
lit ič n ih , gospodarskih  in ku ltu rn ih  
p redstavn ikov s lovenske skupnosti 
v Ita liji.

Takrat s te  se s tr in ja li z mne­
njem , da je  m ogoče sp re je ti zakon 
o g loba ln i zašč iti v roku, predvide­
nem za izvajanje osim skega spo­
razuma (3. ok tobe r 1978). Delega­
c iji s te  zago tov ili, da boste  ob 
jesensk i obnovi dela poskrbe li za 
us tanov itev  predlagane kom is ije  
in s te  se obvezali, da boste  na 
naše predloge p ism eno odgovorili.

Ker do danes še n ism o p re je li 
nobenega ustreznega odgovora in 
ker je  treba  upošteva ti, da so roki 
izredno k ra tk i, Vas sprašu jem o, ali 
se že sestav lja  kom is ija , in če se,

Vas pros im o, da nam sporoč ite , 
kako in po kakšnih k r ite r ijih  jo  
m is lite  se s ta v iti.

M oram o Vas opozoriti, da bi b i­
lo p rim erno  predhodno posve tova­
nje s p redstavn ik i slovenske m anj­
š ine  v  Ita liji, ki bi lahko s ko ris tn i­
mi in s tva rn im i nasveti p ripom o­
g li k sestav i kom is ije . S tem  bi bil 
tud i podan pravi dokaz, da se na­
merava obravnavati m anjšino kot 
sub jek t in ko t nosilca  p ridob itve  
in zago tov itve  n jen ih  pravic.

D ovo lite  nam, gospod p redsed­
nik, da Vas še enkra t opozorim o 
na nevzdržno stan je  s lovenske na­
rodne skupnosti, ki zahteva nujen 
poseg. K ot dokaz naših trd ite v  Vas 
opozarjam o, da je  v is tem  času, ko 
s te  sp re je li na znanje naše pre ­
dloge, osredn ji nadzorni organ avto ­
nomne dežele Furlan ije  Ju lijske  
kra jine  nad kra jevn im i ustanovam i 
zavrn il sk lep  tržaškega pokra jinske­
ga sveta o uvedbi rabe s lovenščine 
pri svo jem  delu. Deželni sve t pa 
ni sp re je l p redloga o us tanov itv i 
avtonom nega šolskega okraja za 
šole s s lovensk im  učnim  jezikom .

Pom anjkanje poz itivn ih  norm , ki 
bi državljanom  s lovenske narodno­
s ti zago tov ile  zaščito  in enakoprav­
nost z os ta lim  p reb iva ls tvom  in ki 
bi p rep reč ile  nove d isk rim inac ije , 
predstav lja  to re j pre tvezo, da se 
s lovensk i skupnosti odreka jo  n je­
ne pravice.

Iz javljam o Vam, da sm o p rip ra ­
v lje n i na nadaljn ja  po jasn ila  in Vam 
izražamo naše g loboko spoštova­
nje te r  najlepše pozdrave. 
Senatorka Jelka Gherbez - za Ko­

m un is tično  stranko  Ita lije  
Drago Štoka - deželn i poslanec za 

S lovensko skupnost - Unione s lo ­
vena

M arko W a ltr its ch  - za S oc ia lis tično  
stranko  Ita lije  

Boris Race - za S lovensko ku ltu r- 
no-gospodarsko zvezo 

Damjan Paulin - za Svet s lovenskih  
organ izacij 

V iljem  Černo - za s lovenske ku l­
tu rne  krožke v v idem sk i pokra jin i

I sei esponenti della m ino­
ranza nazionale slovena, che 
il 9 agosto scorso si sono in­
contrati con il presidente del 
Consiglio dei m in is tri, hanno 
inviato a ll’onorevole Andreot­
ti una lettera in quanto nes­
suno degli impegni presi in 
queU'incontro è stato realiz­
zato. Ecco il testo integrale 
della lettera:

«Signor Presidente, i l  9 a- 
goslo di quest’anno lei ci ha 
concesso un colloquio in cui 
abbiamo avuto modo di e- 
sporle i problemi della popo­
lazione slovena. Ne ll ’occasio­
ne abbiamo chiesto un suo 
autorevole intervento perchè 
siano rispettate le scadenze

POBRATINIE MED AKVILEiO IN PIRANOM
PRISOTNA DELEGACIJA BENEŠKIH SLOVENCEV 
ŽUPAN PUNTIN: PRIZNATI PRAVICE MANJŠINAM

Dne 15. oktobra letos so 
svečano podpisali v Piranu li­
stino o pobratenju med obči­
no Piran in Akvile jo , dvemi 
starodavnim i m esti, ki sta ime 
li v preteklosti stike življen- 
ske važnosti, ki imajo danes 
enake probleme, in staro p ri­
ja te ljs tvo  med dvema skup- 
nostima se je  še bolj u trd ilo  
v skupni borbi proti nacifašiz- 
mu. Do pobratenja med dve­
ma skupnostima je priš lo  —  
ne samo zaradi enakih po­
gledov na razvoj današnje in 
jus trišn je  družbe, na vpraša­
nje m iru, sodelovanje med na 
rodi —  pač pa in predvsem 
zaradi skupne želje, da se 
poglobi vsestransko sodelo­
vanje med dvema občinama, 
kar bo dalo ve lik  doprinos na- 
daljenjemu sodelovanju in že 
dobrim sosedskim odnosom 
med Ita lijo  in Jugoslavijo.

Po podpisu lis tine  o pobra­
tenju v Piranu so morali to 
s to riti tudi v A kv ile ji. To so 
opravili, prav tako na svečan 
način, v nedeljo, 13. novem­

bra. Poleg svečane in javne 
seje občinskega sveta, ki je 
bila v mestni telovadnici ob 
navzočnosi gostov, oblasti in 
velikega števila  občanov, so 
Oglejč ani p rip rav ili zelo pe­
ster in bogat kulturni pro­
gram. Ob 9. uri je bil sprejem 
uradne delegacije, gostov in 
oblasti na sedežu občine. Ob 
9,30 so po lož ili vence na zid 
občinske palače, blizu sta pla­
polali ita lijanska in jugoslo­
vanske zastave. Mestna god­
ba je zaigrala najprej jugoslo­
vansko, potem pa ita lijansko 
himno. Nato se je od občine 
razvil sprevod po u lic i, ki pe­
lje do spomenikaRezistence. 
Na čelu sprevoda sta kora­
kala župan Puntin in predsed­
nik občinske skupščine Pi­
rana, Ivan Bažec. Po položitvi 
vencev k spomeniku je spre­
vod krenil proti mestni te ­
lovadnici. Tu je župan odprl 
svečano in javno občinsko 
sejo.

V svojem govoru je orisal 
zgodovinske stike med dve­

ma starodavnima mestoma in 
c ilje , ki so privedli obe skup­
nosti do pobratenja.

V zvezi s pravicami manj­
šin, je dobesedno rekel: «Po­
polnoma je treba priznati po­
litične, kulturne in socialne 
pravice etničnim  manjšinam«. 
Ožigosal je zamude in odpo­
re, ki na žalost, še obstojajo 
v naši državi do pravic slo­
venske manjšine v Ita liji.

Nato je prevzel besedo I- 
van Bažec, predsednik ob­
činske skupščine Piran, ki je 
v imenu delavcev in obča­
nov ter družbeno-političnih 
organizacij pozdravil gostite ­
lje te r dejal, da bo pobratenje 
poglobilo in pospešilo druž- 
beno-gospodarski razvoj v 
teh občinah in prispevalo k 
sodelovanju svobodoljubnih 
držav Evrope. Med drugim je 
omenil obstoj ita lijanske na­
rodne skupnosti v občini Pi­
ran in dejal, da se ta vključu­
je v vse gospodarsko in po-

(Nadaljevanje na 2. strani)

relative alla soluzione dei 
problemi della minoranza 
slovena, previste dal tra tta ­
to d i Osimo e perchè entro 
gli stessi termini, sia accol­
ta dal Parlamento una legge 
globale che ne scandisca i d i­
r i t t i  e garantisca i l  libero  
sviluppo delle sue attività.

Nel corso dell ’incontro le 
abbiamo chiesto che i l  go­
verno predisponga la costi­
tuzione di una commissione 
che possa esaminare i vari 
progetti di legge presentati 
per la soluzione globale dei 
problemi della minoranza 
slovena e che, in ogni caso, 

neWaffrontare la formula­
zione di tale legge sia as­
sicurata una attiva parteci­
pazione dei rappresentanti 
politici, economici e cultura­
l i  della comunità slovena in 
I  talia.

In  tale occasione lei ha 
condiviso l ’opinione che si 
potesse accogliere una legge 
globale entro i term in i pre­
visti per l'attuazione del trat 
tato di Osimo (3 Ottobre  
1978), ha assicurato alla de­
legazione che alla ripresa au­
tunnale avrebbe provveduto 
a costituire la commissione 
proposta e si è impegnato 
anche d i inviarci per iscrit­
to la risposta alle istanze 
da noi sollevate.

Poiché sino a questo mo­
mento non abbiamo avuto 
alcuna notizia in merito e 
tenendo conto che i tempi 
sono alquanto ristretti, sia­
mo a chiederle se si sta ’ 
procedendo alla formazione 
della commissione e, in ca­
so affermativo, come si in ­
tende costitu ir la ossia in ba­
se a quali criteri. Riteniamo 
doveroso rilevare che prima  
della costituzione della com­
missione sarebbe opportuno 
sentire l'opinione dei rappre­
sentanti della minoranza 
slovena in Italia, che potreb­
bero dare u t i l i  e concreti sug­
gerimenti sulla composizione 
della commissione stessa. In  
tal modo si darebbe una p r i ­

ma dimostrazione che si in­
tende considerare la m ino­
ranza come soggetto e come 
protagonista nella acquisizio­
ne e affermazione dei suoi 
d ir i t t i .

Ci consenta, signor presi­
dente, d i ribadire ancora li­
na volta che la situazione 
della nostra minoranza è o r­
mai intollerabile e richiede 
un intervento urgente. A d i­
mostrazione di quanto soste­
niamo le facciamo presente 
che mentre lei accoglieva le 
nostre istanze, i l  Comitato 
Centrale d i Controllo della 
Regione Autonoma F r iu l i  - 
Venezia Giulia sugli E n t i  Lo­
cali respingeva una delibera 
del Consiglio Provinciale di 
Trieste con cui si decideva 
di in trodurre l ’uso della l in ­
gua slovena nei lavori della 
Assemblea, e in sede d i Con­
siglio della Regione F r iu l i  - 
Venezia Giulia non veniva 
accolta la proposta dell’Isti- 
tuzione del d istretto scola­
stico autonomo per le scuole 
con lingua di insegnamento 
slovena.

La mancanza d i norme po­
sitive, che assicurino la tute­
la dei c ittad in i di nazionali­
tà slovena, l i  equiparino con 
i l  resto della popolazione e 
impediscano u lte r io r i d iscri­
minazioni, rappresenta dun­
que un pretesto cui si r icor­
re per negare alla Comunità 
Slovena i suoi d ir i t t i .

Nel d ichiararci d isponibili 
per u lte r io r i chiarimenti, le 
inviamo i sensi della nostra 
profonda stima ed i m ig lior i 
saluti.

La lettera è f irm ata  dalla 
senatrice Jelka Gherbec per 
i l  PCI, Drago Štoka, consi­
gliere regionale, per l'Unione 
Slovena, da Marko Waltritsch  
per i l  PSI, da Boris Race per 
l'Unione Economico-Cultura- 
le Slovena, da Damjan Pau­
lin del Consiglio delle Orga­
nizzazioni slovene e da V i­
ljem Cerno per i Circoli di 
Cultura Sloveni in Provin­
cia d i Udine.

2) LE LISTE DI SCHIERAMENTO

Mentre per le liste di istituto e 
di circolo, soprattutto nei piccoli 
centri si sono realizzate soluzioni 
semplici (favorite dai raddoppiato 
numero di candidature possibili), 
quale la presentazione di liste uni­
che o di liste per comune (es. Pul- 
fero, Savogna, S. Pietro, per il con­
siglio di circolo), a livello distret­
tuale, anche nella fascia del Friuli 
Orientale (in particolare nel distret­
to di Cividale) e quindi a livello 
provinciale, si è avuta la presenta­
zione di liste di schieramento, in 
quanto i partiti politici come tali si 
sono mantenuti al di fuori di un 
impegno diretto in prima persona.

Gli schieramenti prodottisi sono 
quello ormai di regola nelle liste 
amministrative dei piccoli comuni 
(ma nuovi nei centri cittadini), fa ­
cilmente riconoscibili dagli stessi 
nomi dei candidati, almeno in linea 
di massima, non essendo in uso 
per le elezioni scolastiche alcun 
contrassegno simbolico.

Per il distretto di Cividale, ad 
esempio, le liste dei genitori sono 
due. Tre quelle degli insegnanti, fa ­
centi capo alle rispettive organizza­
zioni sindacali. Due quelle degli 
alunni.

Per il consiglio scolastico provin­
ciale sono state anche presentate 
due liste di genitori, mentre più 
complessa è la situazione delle li­
ste degli insegnanti, del personale 
della scuola, ecc.

3) LA PRESENZA DEGLI SIOVENI: 
PRINCIPI ED OBIETTIVI

Abbiamo fatto cenno alla presen­
za di sloveni in queste liste e quin­
di della loro potenziale elezione nei 
consigli scolastici, dove saranno 
impegnati a portare avanti le esi­
genze della Comunità; non solo per 
questione di principio. Perciò non 
è forse inutile ribadire alcuni obiet­
tivi che possono essere considera­
ti patrimonio comune a tutti i de­
mocratici: l’utilizzazione didattica 
dello sloveno e della cultura loca­
le nella scuola, la partecipazione 
dele scuole a manifestazioni di cul­
tura (teatro, folklore, canto popola­
re, ecc.), l’organizzazione, nella 
scuola, di corsi di lingua e cultura 
slovena.

Tutto questo come premessa ad 
una organica programmazione della 
Istruzione slovena nel quadro di un 
autonomo ente regionale, sul quale 
si sono già avuti importanti pronun­
ciamenti.

Sono concetti base di un pro­
gramma culturale nella scuola, di 
cui si sono evidenziate le premesse 
sopratutto nell'esperienza pedago­
gica degli operatori scolastici del
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Il voto per 
i Consigli scolastici

ta più efficace per ottenere un di­
stretto autonomo sloveno è rappre­
sentata oggi dalla scelta di non 
presentare candidature e liste e di 
non votare per i distretti e i con­
sigli scolastici provinciali.

Il diverso atteggiamento elettora­
le degli sloveni della nostra pro­
vincia, prima di tutto non deve es­
sere interpretato come una diffe­
renziazione degli obiettivi, ma, in 
mancanza di istituti scolastici slo­
veni, come la forma più efficace  
della loro lotta, che viene individua­
ta nel confronto attivo con le for­
ze democratiche, sociali e culturali 
e con il mondo della scuola.

Ad essi è stato chiesto, infatti, 
di favorire al massimo la parteci­
pazione di candidati sloveni nelle 
liste di istituto, di distretto e di pro­
vincia.

A nostro avviso ci pare di poter 
premettere ad ogni ulteriore discor­
so che tale esigenza è stata mol­
to sentita, particolarmente dagli 
schieramenti più impegnati e pro­
gressisti.

Gli Sloveni sollecitano da Andreotti 
il rispetto degli impegni assunti

Skupina Beneškega Gle­
dališča je  reg is trira la  na 
rad iu  u T rs tu  «Beneško 
ojcet» in  «Em igrant», ko­

m edijo  in  dramo, k i jo  je 
napisu Iz id o r Predan. K o ­
m edijo  in  dram o bomo pre ­
ča poslušal po radiu.

1) IL SIGNIFICATO DEL VOTO  
DEGLI SLOVENI

Nella provincia di Udine gli slo­
veni, oltre a votare per i consigli 
di classe, di interclasse e di istitu­
to e cìrcolo, voteranno anche gli 
organi collegiali distrettuali e pro­
vinciali.

Va data ora ragione del diverso 
atteggiamento degli sloveni della 
provincia di Udine rispetto a quelli 
delle altre due provincie, cioè di 
Trieste e di Gorizia, dove le orga­
nizzazioni in cui operano gli slo­
veni (compresi il PCI ed il PSI) 
hanno deciso che la forma di lot-
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K L J U B  S L A B E M U  V R E M E N U

USPEL POHOD V SPOMIN PADLIH 
ZA SVOBODO NA MATAJUR

Prof. Černo govori ob spomeniku padlih na Matajurju  

S. PIETRO AL N A T IS O N E

Gli U.S.A. realizzeranno la Casa 
dello Studente nel centro scolastico

K a ko r je  bàio napoveda­
no, sta beneško in  kobariško 
p laninsko društvo, v sode­
lovanju  z beneškim i k u ltu r ­
n im i d ruštv i, Zveze sloven­
skih  izseljencev, ANPI, Zve­
ze borcev, m ladinskega od­
bora p r i SKGZ te r m ladine 
iz Tolm inskega p rire d ila  
pohod v spom in pad lih  za 
svobodo na M a ta ju r, v ne­
deljo, 13. novembra.

K lju b  slabemu vremenu 
je  m anifestacija  dobro uspe­
la. Udeleženci pohoda so 
odšli z zborovskega mesta 
v M ašerih ob 9. u ri.

Nekaj j ih  je  p riš lo  prav 
na v rh  M a ta ju rja , kom em o­
ra c ij ska svečanost pa se je 
zak ljuč ila  na m ata ju rskem  
pokopališču pred spom eni­
kom  pad lih  partizanov, k je r 
so govo rili p redstavn ik ob­
činskega odbora ZB iz T o l­
m ina, tovariš  Ivan  K u rin č ič  
- H a jduk, p ro f. V ilje m  če r­
no in  za AN PI nad iških  do­
lin , predsednik M ario  Ber- 
n jak.

Dva beneška d ijaka, na 
slovenski šoli v G oric i, M au­
ro  Cont in  Luciana Predan, 
sta re c itira la  priložnostne 
Kajuhove pesmi.

K u rin č ič  se je  v svojem 
govoru zahvalil tis tim , k i so 
se b o r ili in  u m ira li za našo 
svobodo, za boljše ž iv ljen je  
preživehh in  iz raz il željo, 
da b i b i l i  odnosi sožitja  na 
m e ji vedno b o ljš i in  tesnejši.

Govor profesorja Cerna.

«Pravilno in pošteno je, da 
proslavljamo na M ata jur ju ,  
da tu počastimo spomin  
vseh padlih v osvobodilnem 
boju.

Saj Matajur, kot simbol 
Benečije, kot ploden simbol 
idealov, k i imajo za smoter 
življenje beneških Sloven­
cev, predstavlja še danes od­
por p ro t i  teptanju človeko­
vih pravic, za obstoj Sloven­
cev v videmski pokra jin i,  za 
socialne pravice, za soustva­
rjanje ku lturne in osvobo­
dilne celovitosti Beneške 
Slovenije, ki si še mora u t i ­
ra t i z borbo pot v ju t rašn j i  
dan, ki se mora bo r it i  za 
svoje zgodovinske pravice 
ter se zoperstavljati reak­
cionarnim silam in hegemo- 
nističnim težnjam, k i opo­
rekajo svobodno uporab lja­
nje slovenske materine be­
sede naše rodne zamlje.

V boju p ro t i tem silam, ki 
še strežejo po našem živ lje­
nju, borci za svobodo, anti­
fašisti, mladina, delavci, štu­
dentje, kmetje teh bronkov  
so se skupno bor i l i  za bratst­
vo, z.a zmago pravice in svo­
bode, s čimer so prispevali 
h končni zmagi in ustvaritv i 
demokratične republike.

M ata jur je tore j na jbo lj ži­
va priča tega boja, na kate­
rem so se Slovenci in I ta ­

l i jan i to l iko žrtvovali za 
skupno stvar osvoboditve in 
najosnovnejših pravic, med 
katere spada brez dvoma tu­
d i pravica narodne ind iv i­
dualnosti.

Danes duh tistega boja po­
staja bo lj mladosten in pre­
žet z zvestobo idealom 
bratstva in sožitja, prijatelist- 
va in sodelovanja med tu 
živečima narodoma. M i sa­
mi, kot živ del družbe, v ka­
ter i živimo, se borimo za od­
stranitev vseh zgodovinskih 
obremenitev, k i se od časa 
do časa namerno tod oži­
v lja jo  ter zahtevamo uredi­
tev položaja slovenske manj­
šine v videmski pokra jin i,  
v duhu ustave in Osimskih  
sporazumov, da bi plemeni­
t i  c i l j i  narodne osvoboditve 
in boja zaživeli in da bi se 
slovenska beseda okrepila

V prvih dneh meseca no­
vembra je izšel, v obnovljeni 
ob lik i, medžupnijski lis t 
«Dom», ki bo od sedaj redno 
izhajal vsak mesec. Obnovljen 
in razširjen je  tudi uredniški 
odbor, ki ga ne bodo več se­
stav lja li samo duhovniki pač 
pa tudi laiki.

«Novi Matajur» izraža svoje 
zadovoljstvo za redno izhaja­
nje «Doma» in želi uredni­
škemu odboru mnogo uspe­
hov.

Skupaj z lis tom  «Ukve» iz 
Kanalske doline se bomo bo­
r ili za pravično priznanje pra­
vic Slovencev videmske po­
krajine.

Z «Domom», kakor z b ilte ­
nom «Ukve», smo prip ravlje ­
ni na bratsko sodelovanje v 
koris t naše narodnostne skup­
nosti.
Tu spodaj priobčujem o uvod­

ni članek «Doma».

Že nekaj let je «Dom» gla­
silo nekaterih župn ij v Bene­
čiji. Skozi ves čas je časopis 
izražal skrb i in vnemo dolo­
čenih duhovnikov, ki so ga 
zamisli l i in v n jem pisali, da 
bi imeli naši k r is t jan i orien­
tacijo in smerokaz v dana­
šnjem svetu, k je r  se slišijo  
razni glasovi in tud i zme­
šnjava je včasih velika.

Po tej izkušnji je nastopil 
čas, da bi razšir i l i  obzorje in 
da bi se vk ljuč ile  v ured­
ništvo odbora, poleg duhov­
nikov, tudi laiki.

Razlog te izbire je dvojen 
in ponazarja, da je bilo de­
lo, k i smo ga do zdaj opra­
vili, brez dvoma pozitivno.

kot duša in mati naše zem­
lje.

Zato nismo prenehali ora­
t i brazde osveščanja naših 
l ju d i ob Nediži, Teru, Reziji, 
ki so jo  začeli o ra ti muče­
n ik i in padli za svobodo.

N jihov boj je postal naš 
boj in n jihova zdrava pesem 
svobode je postala mogočen 
glas našega človeka, k i  se bo­
r i  p ro t i  zaostalosti in  zapu­
ščenosti, za ohranitev svoje 
narodnosti in tvornosti.

Sledeč po n jihov i ravni po­
ti, rušimo ovire, k i  zausta­
v lja jo  reševanje naših p ro ­
blemov, po n jihovih  sledeh 
krepimo ljubezen do rodne 
zemlje in domačega sloven­
skega jezika, napredujemo v 
osvobajanju slovenskega člo­
veka v Benečiji in  v š ir i tv i  
demokracije; zato, dragi bor­
ci, vaše žrtve niso bile za­
man».

Prvič smo se odločil i za ta 
korak zaradi podobe Cerkve, 
k i se razvija v tem pokon- 
ciljskem obdobju, to je po­
doba neke skupnosti, k i ni 
izključno vezana na duhov­
nike, a je odprta na sodelo- 
vanje vsem t is t im , k i  imajo  
kaj povedati in tud i voljo do 
dela. Gre tore j za širšo d i­
menzijo, katere se moramo  
samo veseliti.

D rugi razlog za ta novi 
koncept lista izhaja iz ved­
no večjega zanimanja, bodi­
si za splošne kot za lokalne 
probleme Benečije.

Ta interes se je končno 
pojav il tud i p r i  la ik ih  na 
pravi način in z jasnimi 
odločitvami, kar z zadovolj­
stvom ugotavljamo. Ta na­
vodila predstavlja jo tudi 
vsebino našega lista, k i bo 
odslej izhajal mesečno, če ne 
bodo nastale večje težave.

Naš je krščanski list, na­
menjen predvsem kris t ja ­
nom naših župnij; mislimo  
pa, da bo zanimal tud i vse 
tiste l ju d i dobre volje, k i so 
z. nami na po t i k resnici. Če 
pa po eni strani podčrtu je­
mo krščansko l in i jo  časopi­
sa, hočemo tud i jasno pove­
dati, da nismo v službi kaki 
določeni stranki, ampak na­
meravamo ostati samo 
sredstvo objektivnega obve­
ščanja med verskimi skup­
nostmi.

Nazadnje ne morem prez­
reti, da imajo naše župnije 
poseben etnični značaj, zato 
ne bomo šli mimo tega 
dejstva.

Smo določena slovenska

Mladi novinarji iz Radia 
Koper na obisku v Beneški 

Sloveniji

V soboto, 12. novembra, 
je  p riš la  na obisk v Bene­
ško S lovenijo  skupina dva j­
setih m lad ih  novinar jev, k i 
delajo na rad iu  Koper.

O sedanjem političnem , 
ku ltu rnem , socialnem in  go­
spodarskem stan ju  Benečije 
j ih  je  seznanil, naš odgo­
vo rn i uredn ik, Iz id o r Pre­
dan, na sedežu ku lturnega 
društva «Ivan Trinko», k je r 
je  b ila  posneta zgornja s li­
ka.

Si è r iu n ito  a 
S. P ie tro  al Natisone, in  se­
duta aperta ed in form ale, i l  
consiglio comunale per esa­
m inare i l  p rogetto d i realiz­
zazione da parte degli USA 
d i una casa dello studente 
nel centro scolastico del ca-

«Dom»
skupnost a li zveza več 
krščanskih skupnosti slo­
venskega jezika. Tega aspek­
ta ne moremo n iko li pozabi­
ti, ker je naša specifična 
lastnost in obenem motiv na­
šega ponosa. Smo ponosni, 
da smo Slovenci in se zave­
damo tega položaja, ker smo 
prepričani, da bogatimo fu r ­
lansko in ita lijansko družbo 
prav zaradi te naše poseb­
nosti.

V tem položaju živimo in 
hočemo živeti brez zaprtosti 
in brez kakršn ihko li fana­
tizmov, jasno zavedajoč se 
tega, kar smo in kar hoče­
mo biti. Upamo in želim, da 
novo obdobje «Dom» dobi 
soglasje in dober sprejem 
p r i bralcih, da bi lahko izra­
zil dostojno podobo vseh 
fras in obenem uresničil usto 
operativno enotnost, k i je 
pogoj za dosego tistih pra­
vic, za katere se je «Dom» 
doslej dosledno boril.

Organizzata dal Club A lp i­
no della Benečija e quello di 
Caporetto, in collaborazione 
con i c irco li cu ltu ra li della Sla 
via italiana, l'Unione em igran­
ti sloveni, l ’ANPI, l ’Associa­
zione com battenti e le Asso­
ciazioni giovanili slovene si 
è svolta domenica 13 novem­
bre la marcia in memoria dei 
caduti per la Libertà sul Ma­
ta ju r durante il com battim en­
to del 9 novembre 1943. La 
marcia è riuscita  nonostante 
il ca ttivo  tempo.

La manifestazione celebra­
tiva si è conclusa davanti al 
monumento dei caduti nel c i­
m itero di Matajur, dove han­
no preso la parola Ivan Ku­
rinč ič  Hajduk per il com itato 
comunale dei partig iani com­
battenti di Tolmino, il profe­
sor Černo per i c irco li cu ltu ­
rali della Slavia italiana e Ma­
rio Bergnach, presidente del- 
l'ANPI delle nostre va lli, non­
ché Giuseppe Vinica per il 
Consig lio  di zona industria le 
di C ividale.

Hanno recita to  poesie di

poluogo delle V a lli. A lla  r iu ­
nione, presieduta dal sinda­
co Corredig, hanno partec i­
pato i consig lieri d i maggio­
ranza e que lli d i m inoranza, 
i l  consigliere regionale Spe- 
cogna della DC e quello p ro ­
vincia le Petric ig  del PCI, 
espressamente in v ita ti. La 
am m inistrazione ha esposto 
i te rm in i generali del p ro ­
gramma che po trà  concre­
tizzarsi ad est de ll’attuale 
Is titu to  Magistrale. L ’am­
m in istrazione intende ora 
conoscere i l  parere dei co­
m uni delle V a lli del Nati- 
sone e della Com unità M on­
tana, al fine d i fo rn ire  pre­
cise ind icazion i alle au to ri­
tà regionali ed ai rappre­
sentanti del governo USA. 
Petric ig  ha proposto d i in d i­
re una conferenza degli am­
m in is tra to ri, degli operato­
r i  scolastici, dei responsa­
b il i degli organi co llegiali 
della scuola e delle associa­
zioni c u ltu ra li con l ’in ten to  
d i esaminare i l  fu tu ro  as­
setto scolastico e residen­
ziale della Comunità. Se la 
opera sarà realizzata, essa 
dovrà rispondere ad una se­
rie  d i funzion i e diventare 
centro cu ltura le  vivo e p u l­
sante, diventando un servi­
zio d istre ttua le, anche in  fa ­
vore d i in iz ia tive  qua lifica ­
te della fu tu ra  U niversità  di 
Udine, delle associazioni cu l­
tu ra li e degli is t itu t i che 
vanno ind iv iduando reali 
prospettive d i elevazione del­
le V a lli, anche sotto i l  p ro ­
f ilo  etnico-culturale.

Kajuh, noto poeta partigiano 
caduto, Mauro Cont di Faedis 
e Luciana Predan di Grimac- 
co.

La cronaca più dettaglia ta e 
il d iscorso del profesor Cer­
no pubblichiamo in sloveno a 
parte. Qui sotto il discorso di 
Mario Bergnach.

«A nome della sezione ANPI del­
la Slavia Friulana, rivolgo il più 
sincero saluto di benvenuto ai rap­
presentanti sloveni di Tolmino e 
Caporetto, della Benečija, del Friu­
li e a tutti coloro che hanno volu­
to partecipare a questa marcia, in­
tendendo così ricordare tutti I cadu­
ti partigiani sloveni, friulani, ita­
liani ed altri che hanno sacrificato 
la loro giovane vita per l’ieale di 
una società più giusta, più umana 
e più democratica.

Ormai gli incontri a livello uffi­
ciale ed anche a livello popolare di 
una rinnovata amicizia tra le nostre 
due comunità di confine, si fanno 
sempre più frequenti ed utili per u- 
na nostra migliore conoscenza re­
ciproca. L’ANPI delle Valli dei Na- 
tisone, che raccoglie nella sua se­
zione ex combattenti partigiani, mi­
litanti in formazioni slovene, gari­
baldine ed osovane, giovani sim­
patizzanti ed amici della Resisten-

Pobratenje 
med Akvilejo 
in Piranom

N adaljevanje s 1. s tran i

litično  življenje, da ima ta 
skupnost svoje šole in vse 
pogoje za kulturni razvoi.

V imenu dežele in predsed­
nika deželnega odbora Comel- 
lija je spregovoril Rino Bian­
chini, deželni odbornik za lo­
kalne ustanove. Tudi ta se je 
v svojem govoru zavzel za 
vsestransko sodelovanje med 
pobratinlma skupnostima 
med sosednima državama, za 
m ir in sožitje med narodi.

Govora oglejskega župana 
Puntinija te r deželnega odbor­
nika Bianchinia je prevedel in 
prebral na svečani občinski 
seji, naš odgovorni urednik, 
Izidor Predan, ki je vodil urad­
no delegacijo beneških Slo­
vencev, katero so sestavlja li, 
poleg njega še: Prof. Pavel 
Petričič, pokrajinski svetova­
lec, Anton Chiabai, predstav­
nik društva «Ivan Trinko» in 
Zanut Vogrig, znani beneški 
umetnik.

Prisotnost delegacije bene­
ških Slovencev je bila p ri­
srčno pozdravljena s strani 
župana Akvile je.

Kaj naj rečemo mi beneški 
Slovenci o pobratenju med 
A kvile jo  in Piranom? Lahko 
izrazimo samo svojo radost 
in zadoščenje. Mi smo se ved­
no borili za to, da bi b ile na­
rodnostne manjšine most po­
vezovanja med dvema ku ltu­
rama in ne kamen spotike. 
Kadar se med državama, ki 
imajo na svojem obmejnem 
področju nacionalne manjšine 
poslabšajo odnosi dobrega so­
žitja, so prve, ki nastradajo, 
nacionalne manjšine. Tako je 
bilo vedno v preteklosti. Zato 
se veselim o vsake pobude, ki 
odstranjuje na meji nespora­
zume in ustvarja dobro so­
žitje.

Prepričani smo, da je po­
bratenje med A kvile jo  in Pi­
ranom dober korak naprej —  
ne samo za sodelovanje med 
dvema skupnostima, korak na­
prej za sodelovanje med na­
mi in vzhodno Evropo, pač pa 
tudi za uveljavitev manjšin­
skih pravic.

za, ha sempre desiderato che tali 
incontri di popoli suggellassero lo 
aspetto fraterno. L’ANPI della Be­
nečija, unitamente all'ANPI provin­
ciale di Udine si è impegnata, dalla 
sua costituzione, ad onorare i ca­
duti per la libertà dando ad essi 
una onorevole sepoltura. Testimo­
nianze di ciò sono le lapidi di S. 
Leonardo, S. Volfango e questa del 
Matajur. Stiamo per ultimare quella 
di Topolò, di Stregna e di Tribil. 
L'incontro di oggi qui sul Matajur 
deve contribuire a questo raffor­
zamento dei nostri già buoni rap­
porti, però deve anche fare com ­
prendere ai giovani il valore del sa­
crificio dei partigiani caduti e qui 
sepolti, che imolando la loro vita, 
hanno garantito a tutti un mondo 
migliore, combattendo il nazifasci­
smo, tenebroso e violento, espres­
sione dell'oppressione dei popoli.

L’incontro di oggi deve voler di­
re che noi siamo per la pace e la 
amicizia e che siamo disposti a
combattere tutti coloro che inten­
dono minacciarla. Siamo convinti 
che la pace è l’unico bene per po­
ter realizzare in breve condizioni 
economiche, politiche e sociali sem 
pre migliori. Nello spirito di queste 
considerazioni penso che sia il mi­
glior modo di ricordare ed onora­
re questi e tutti I partigiani caduti
per la libertà contro il fascismo.

M orte al fascismo, libertà ai 
popoli».

Naš pozdrav listu

Marcia in memoria dei caduti 
per la libertà sul Matajur
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Peggiora sempre più il livello di disoccupazione in 
Belgio - Quasi il 102 degli attivi disoccupati - Partico­
larmente colpiti i lavoratori immigrati

f «Èli

Bratina e Clavora con un sindacalista belga

La segreteria unitaria delle Associazioni democratiche 
dell’emigrazione friulana e slovena del Nord Europa, riunita 
a Bruxelles chiede la convocazione per la data stabilita della 
Conferenza regionale deH’emigrazione.

Si è tenuta a Bruxelles Una im portan te  riun ione dei 
rappresentanti della Associazioni de ll’emigrazione del 
Friuli-Venezia G iu lia  del N o rd  Europa (E.R.A.P.L.E., Unio­
ne em igranti sloveni, A.L.E.F.) nel corso della quale è 
stata ribad ita  la volontà degli em igranti del F.V.G. d i que­
sti paesi d i vedere convocata per la data prevista la Con­
ferenza regionale de ll’em igrazione per consentire ai lavo­
ra to r i em igra ti della regione d i dare un lo ro  concreto con­
tr ib u to  alla ricostruzione delle zone terrem otate anche 
tenendo conto della gravissima situazione occupazionale 
che si sta degradando di g iorno in  g iorno in  Europa e che 
costringe comunque un num ero sempre p iù  consistente 
d i em igranti a rim pa tria re .

Veniva qu ind i e laborato un documento program m a­
tico, che riferendosi al documento u n ita rio  d i giugno, in ­
siste sulla continua degradazione della situazione occupa­
zionale e sulle m isure re s trittive  che vengono progressi­
vamente emanate dai va ri governi re lative alla  protezione 
dei d isoccupati e che colpiscono in  modo partico la re  i 
d isoccupati em igranti.

I l  documento si conclude con un pressante in v ito  r i ­
vo lto  a ll’Assessore Dal Mas per la convocazione della Con­
ferenza regionale de ll’emigrazione.

wmSSM
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BRATINA e CLAVORA 
ospiti dalla  
Confederazione  s indacati  
cris tian i del Belgio

Recentemente, Darko Brati­
na, professore di sociologia 
economica presso l'U n ive rs i­
tà di Trieste, e Ferruccio Cla­
vora, responsabile della sede 
di Cividale d e ll'Is titu to  di r i­
cerche sloveno sono stati o- 
sp iti della Confederazione dei 
sindacati C ristiani del Belgio.

Nel corso della loro v is ita , 
Bratina e Clavora, hanno fatto 
v is ita  alle «C rista llerie  du Val 
Saint Lambert», si sono in­
contrati con gruppi di lavora­
tori em igrati ed in particolare 
modo con sloveni delle Valli 
del Natisone, hanno avuto 
contatti con i responsabili 
sindacali belgi con i quali han 
no discusso i problemi posti 
dalla grave situazione occu­
pazionale mondiale, della ri- 
costruzione delle zone te rre ­
motate e dell'applicazione del 
tra tta to  di Osimo per lo sv i­
luppo e la collaborazione dei 
due sistem i politico-econom i­
ci interessati.

Al term ine della loro per­
manenza in Belgio, Bratina e 
Clavora sono stati ricevuti al­
l'Is titu to  di Sociologia de ll'U ­
niversità di Liegi e da ll'A s­
sessore alla cultura della Pro­
vincia di Liegi.

Conferenza si ? 
Conferenza no ?

Troverete in questa edizione del- 
l'EMIGRANT il testo del telegram­
ma inviato dalle Associazioni del­
l'emigrazione del Friuli-Venezia Giu­
lia e della Confederazione sindacale 
unitaria all'assessore Dal Mas, re­
lative alla convocazione della ll.a 
Conferenza regionale dell'emigra­
zione.

Al momento in cui il giornale vie­
ne stampato non sappiamo ancora 
se la Conferenza si terrà o meno 
alla data stabilita, e cioè tra Natale 
e Capodanno 1977.

I nostri emigranti devono sapere 
che noi siamo in favore della con­
vocazione della Conferenza alla da­
ta stabilita poiché, anche in coe­
renza con quanto deciso in sede 
di commissione di studio il 23 mag­
gio, abbiamo centrato il nostro pro­
gramma di attività sulla Conferen­
za, rimandando di un anno il nostro 
Congresso.

La responsabilità dell'eventuale 
rinvio va sì, attribuita all'Assessore, 
ma non dobbiamo nasconderci che 
anche nel mondo dell'emigrazione 
vi siano delle speculazioni politiche 
sul rinvio.

La nostra Associazione si rifiu­
ta di prestarsi a qualsiasi strumen­
talizzazione di parte ed intende con­
tinuare ad essere soprattutto al 
servizio dell'emigrazione. In questa 
prospettiva prenderemo tutte le op­
portune iniziative.

Estratto del verbale delle Com ­
missione di Studio del Comitato re­
gionale dell'emigrazione per la pro­
grammazione della ll.a Conferenza 
regionale dell'emigrazione, tenutasi 
a Udine il giorno 23 maggio 1977 
presso la sede regionale.

«Erano p resenti i s igno ri: D ire t­
to re  reg iona le  do tt. M ario  M offa, 
rag. G iuseppe A gati, do tt. Adriano 
Degano, sig. Rino di Bernardo, 
comm . V in ic io  T a lo tti, sig. Bruno 
Orlando, sig. F rancesco G raz iu tti, 
do tt. F errucc io  C lavora, sig. G ian­
paolo Della Schiava.

...onde rendere viva ed a ttua le

Il prof. Darko Bratina e Luigi Ber- 
ghignon originario di Rodda, ope­
raio alla Cristalleria du Val Saint 
Lambert a Seraing

la nuova conferenza reg iona le , sia 
necessario  rendere pa rtec ip i della 
stessa i lavo ra to ri em igra ti sin d a l­
la fase p repara to ria  de lla  C onfe ren­
za, per l'app ro fond im en to  d ire tto , da 
parte  deg li in te ressa ti, dei tem i da 
tra tta re .

E' s ta to  concorda to , pertan to , di 
suggerire  agli Enti ed a lle  A sso­
ciaz ion i degli em igran ti d i avviare, 
presso le sedi estere, al p iù presto, 
una serie di r iun ion i con o sc itive  e 
p repara to rie  della Conferenza, a llo  
scopo p rec ipuo  d i ind ica re  al Co­
m ita to  i tem i che si r itiene  siano 
d i m agg io r rilie vo  ed a ttua lità .

TESTO DEL TELEGRAMMA INVIATO ALL’ASS. DAL MAS

Con riferimento at riunione commissione prepara­
toria 2.a Conferenza Regionale Emigrazione riconfer­
miamo vibrata protesta per mancata tempestiva predi­
sposizione adempimenti necessari at effettuare Con­
ferenza secondo contenuti et tempi proposti aprile Co­
mitato regionale emigrazione et maggio Commissione 
preparatoria. Stop.

Ribadiscono completa resposnabiiità politica As­
sessore et Giunta regionale qualora Conferenza non ab­
bia luogo nei tempi stabiliti o comunque non permetta 
di raggiungere pienezza obiettivi et aspettative della 
emigrazione et movimento sindacale Stop

Sottolineando quindi necessità et urgenza chiara 
decisioni esecutivo regionale Stop

Venerdì 11 novembre ha 
avuto luogo a Udine un in ­
contro tra i l  Coordinamento 
associazioni dell’emigrazione 
del F r iu l i  - Venezia Giulia 
(ALEF, ERAPLE, Pai F r iu l  
e Unione emigrati sloveni), 
l ’Ente F r iu l i  nel mondo e la 
segreteria della Federazione 
regionale CGIL  - CISL - UIL. 
Nell'incontro, già program­
mato per discutere i pro­
blemi che investono l ’emi­
grazione anche in rapporto  
alle prospettive della rico­
struzione e della rinascita 
del F r iu l i  e dell’intera regio-

Nonostante la cancellazio­
ne dalle liste d i disoccupa­
zione di 44.000 lavoratori, as­
so rb iti dal pre-pensionamen- 
to o messi al lavoro dai po­
te ri pubb lic i e dagli speciali 
«stages» per giovani, i l  live l­
lo della disoccupazione con­
tinua a peggiorare. Secondo 
statistiche u ffic ia li, dal 1 al 
15 ottobre i lavora to ri che 
hanno raggiunto le file  dei 
disoccupati to ta li sono stati 
8.953, metà dei quali sono 
dei giovani d ip lom ati alla r i ­
cerca d i una prim a occupa­
zione.

Al 15 o ttobre i disoccupa­
ti to ta li erano 269.413 ai qua­
li  va aggiungersi un numero 
in costante evoluzione di d i­
soccupati parziali.

Per i prossim i mesi, le pre­
visioni sono tu t t ’a ltro  che o t­
tim istiche. I l  numero dei d i­
soccupati è destinato ancora 
ad aumentare anche per l ’af­
flusso dei giovani lavoratori 
d ip lom ati in  cerca di prim a 
occupazione che essendosi 
is c r itt i agli u if f ic i della d i­
soccupazione i l  l.o  agosto 
scorso, appariranno sulle 
statistiche dei disoccupati 
soltanto alla fine del mese di

Il gruppo di giovanissimi alla partenza della marcia longa

V Taminesu praznovali 5. obletnico 
ustanovitve sekcije

V soboto, 1. oktobra, so 
praznovali v Taminesu (Bel­
g ija) —  s športnimi, fo lk lo ­
r is t ičn im i in gastronomskimi 
manifestacijami — 5. oblet­
nico ustanovitve lokalne sek­
cije Zvez.e slovenskih emi­
grantov.

Praznovanje so z.ačeli s 
pohodom (marcialonga), ki 
je bil dolg 7,5 kilometra, kar 
predstavlja absolutno no­
vost za Belgijo. Popoldne so 
imeli tekmo v vrečah (ža- 
kjah). Manifestacija se je 
zaključila s skupno večerjo

in tradicionalnim plesom.
Na tem praznovanju se je 

zbralo nad 500 ljud i, kar do­
kazuje, kako globoko je 
prodrla sekcija v lokalno so­
cialno realnost.

Zasluga za ta uspeh gre 
angažiranosti odbora, k i ga 
sestavljajo teli člani: Cana- 
laz Dario, Lauretig Antonio, 
Vogrig Giuseppe, Tomasetig 
Claudio, Canalaz Gianni, Ci- 
cigoi Guido, a posebno pa 
aktivnosti predsednika Alfre­
da Cicigoja.

La sala durante la cena

novembre, quando i l  lo ro  pe­
riodo di attesa avrà preso 
termine.

I  settori p iù  co lp iti sono 
que lli del commercio, della 
edilizia, metalmeccanico e 
quello degli alberghi e dei 
ris to ran ti.

Al 15 settembre i disoccu­
pati im m ig ra ti erano 37.167, 
e cioè il  15 per cento del to ­
tale, di cui 17.445 ita lian i 
rappresentanti i l  14,25 per 
cento del totale dei disoccu­
pati stranieri. I  maschi era­

no 7.574 e le femmine 9.871.
Se i l  tasso d i disoccupazio­

ne degli im m ig ra ti è p iù  ele­
vato rispetto  alla manodope­
ra nazionale, ciò è essenzial­
mente dovuto alla loro  occu­
pazione in settori ed im pre­
se p iù co lp iti dalla c ris i e 
perchè sono a d ib iti a man­
sioni professionali meno qua­
lifica te  o hanno generalmen­
te un p iù  d iffic ile  accesso al­
la formazione e riqua lifica ­
zione professionale.

C O M U N I C A T O  S T A M P A

ne, è stato fatto  un esame 
approfondito sullo svolgi­
mento della recente riunione  
della Commissione prepara­
toria per la seconda Confe­
renza regionale dell’emigra­
zione, ch'è stata convocata il 
4 novembre, dopo oltre quat­
tro mesi dalla precedente, a 
sua volta rivelatasi inconclu­
dente per l ’atteggiamento ne­
gativo dell’Assessore verso 
le proposte unitarie già ela­
borato nella prima riunione 
della Commissione stessa.

Da tale verifica è scaturi­
ta la riconferma delle posi­
zioni critiche espresse nella 
Commissione dai rappresen­
tanti delle associazioni della 
emigrazione e del movimen­
to sindacale. E ’ stato deciso 
quindi di esprimere all'As­
sessore la p iù vibrata prote­
sta per la mancata tempesti­
va predisposizione, anche 
attraverso assemblee da te ­
nersi a l l ’estero, degli adem­
pimenti necessari per effet­
tuare la Conferenza secondo 
i contenuti ( sviluppo pro­
grammato della regione e 
partecipazione dei lavoratori 
emigrati alla rinascita del 
F riu l i )  e secondo i tempi 
(u lt im a settimana del 1977), 
proposti in aprile dal Comi­
tato regionale dell’emigra­
zione ed in maggio nella p r i ­
ma seduta della Commissio­
ne preparatoria.

E' stata pertanto so tto li­
neata con forza la completa 
responsabilità politica della 
Giunta regionale qualora la 
Conferenza non abbia ad a- 
vere luogo nei tempi indica­
ti o comunque non permetta 
per la riscontrata mancanza 
di un'adeguata preparazione 
di raggiungere pienamente 
gli obiettiv i proposti e d i r i ­
spondere alle esigenze chia­
ramente e da lungo tempo e- 
spresse dall'emigrazione e 
dal movimento sindacale.

Anche in presenza di queste 
incertezze e ritard i, i parteci­
panti alla riunione hanno ri- 
confermato l ’impegno delle 
rispettive organizzazioni per 
una ancora più decisa e qua­
lif icata azione unitaria del 
movimento operaio regionale 
di fronte ai problemi della 
partecipazione dei lavoratori 
emigrati alla ricostruzione e 
allo sviluppo del Friuli-Vene­
zia Giulia, con la presenza in 
tutte le sedi u t i l i  e l'assunzio­
ne d i autonome iniziative di 
proposta e di lotta.
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La Scuola Media «De Rubeis» 
propone corsi di friulano e sloveno

Alfredo Cicigoi, Giuseppe Balus e Pasquale Tomasetig mentre discutono 
il documento da presentare ai Direttivi in riunione congiunta

Riuniti a Tamines i d irettiv i delle sezioni 
del Belgio e d e ll ’Unione Em igranti Sloveni

G io rn i fa  si è r iu n ito  i l  
collegio dei p rofessori della 
Scuola Media «De Rubeis» 
d i C ividale con un lungo 
ord ine del g iorno d i argo­
m enti. F ra le p iù  im p o rta n ti 
decisioni de ll’organo scola­
stico possiamo porre  la de­
cisione d i protestare verso 
i l  M in is te ro  della Pubblica 
Is truz ione sul carico bu ro ­
cra tico  che vuole appesan­
tire  la situazione d idattica  
della scuola: le schede p re ­
disposte dal m in is te ro  sono 
unanimamente considerate 
in u ti l i e negative ai f in i d i 
un concreto rinnovam ento 
del rapporto  insegnante - 
alunno, de ll’ orientam ento 
scolastico, del sereno svol­
g im ento delle a ttiv ità  d ida t­
tiche. Ino ltre , si precisa nel­
l ’o rd ine del g iorno (che è 
analogo a que lli già approva­
t i  da va ri consigli scolasti­
c i), a lcuni insegnanti, so­
p ra ttu tto  que lli con un mag­
g io r num ero d i classi, sa­
ranno assolutamente im pos­
s ib ilita t i a com pilare una 
così enorme m ole d i lavoro

Consigli 
scolastici

C ontinuazione dalla 1a pag.

centro studi Nediža, programma 
che è attuabile nelle forme demo­
cratiche e partecipate, che sono le 
sole capaci di creare rapporti po­
sitivi con le istituzioni, ove queste 
—  però —  non le precludano a prio­
ri in posizioni autoritarie.

I primi risultati positivi si sono 
visti in alcune elezioni di genitori 
nei consigli di classe, dove si sono 
messe in luce persone che hanno 
mostrato di saper fare delle scelte 
impegnate: interessantissimo in
proposito il voto alla scuola m ater­
na di Tarcetta e quello di interclas­
se a S. Pietro al Natisone.

4) UNA SCELTA NON DIFFICILE

Vi è un'altra condizione perchè 
si possano realizzare passi avanti, 
sia sull'organizzazione del servizio 
scolastico e dei servizi collegati 
(trasporti, mense, attrezzature ri­
creative e culturali, ecc.) e, rife­
rendoci alle Valli del Natisone e Ci­
vidale del ruolo del centro distret­
tuale e, in esso, dell'Istituto M agi­
strale e del convitto nazionale di 
S. Pietro al Natisone, della funzione 
pilota della scuola media di S. Leo­
nardo nella realizzazione del tempo 
libero (una volta superate le rem o­
re di varia natura), nel collegamen­
to con la futura università di Udi­
ne e via dicendo, sia nel campo 
specifico delle proposte per l’istru­
zione slovena: e quella del matu­
rare di una maggiore unità nelle 
varie componenti della scuola e al­
l'interno di esse.

Alcuni presupposti per realizzar­
la esistono, come mostrano soprat­
tutto le liste dei genitori per il di­
stretto di Cividale, liste che com­
prendono persone sicuramente im­
pegnate per la difesa della cultura 
slovena.

Scelte positive sono state compiu­
te anche dal sindacato scuola della 
CGIL, che ha inserito nelle proprie 
liste provinciali e distrettuali nomi 
di persone che sono diretta espres­
sione delle associazioni culturali 
slovene, con cul I genitori potran­
no realizzare un proficuo collega­
mento.

Spetta ora agli elettori compiere 
le scelte di «schieramento» e di 
«nome» perchè il dispositivo elet­
torale consente solo l’uso delle 
preferenze entro una sola lista: da 
parte nostra non vi possono essere 
suggerimenti nè in una direzione, 
nè nell'altra, in quanto tali.

Sla il genitore, che lo studente 
che l’Insegnante debbono meditare 
sulla rispondenza delle diverse liste, 
dei diversi nomi e del diversi pro­
grammi ai propri Interessi culturali 
ed al propri Intendimenti ammini­
strativi. Il solo consiglio da parte 
nostra può essere quello di una at­
tenta lettura delle liste e del pro­
grammi, nei quali —  anche II con­
siglio di persone di fiducia —  cia­
scuno troverà la «chiave» per un 
voto consapevole, capace di contri­
buire in più modi alla nostra rina­
scita culturale.

Paolo Petricig

materiale. Successivamente 
i l  collegio dei p ro f.r i della 
Scuola Media «De Rubeis» 
ha approvato un ord ine del 
g iorno in  cui si propone la 
is tituz ione d i corsi d i l in ­
gua friu la na  e slovena con 
i l  concorso della regione, 
la partecipazione degli a lun­
n i alle m anifestazioni cu ltu ­
ra li, tea tra li e cinematogra­
fiche, intese a valorizzare le 
due cu ltu re  ed in fine  l ’u t i­
lizzo d ida ttico  dei d ia le tti 
nella quotid iana a ttiv ità  d i­
dattica  delle classi. D iamo 
qui i l  testo de ll’im portan te  
delibera:

V ista la c irco la re  de ll’as­
sessore regionale de ll’Is tru - 
zione e delle a ttiv ità  cu ltu ­
ra li su lla  tu te la  e la  va lo riz ­
zazione del pa trim on io  lin ­
guistico della regione F r iu li 
Venezia G iulia.

Preso atto  della re la tiva 
delibera del Consiglio di 
Is titu to , con la quale si in ­
tende sostenere le in iz ia ti­
ve della scuola.

I l  collegio dei pro fessori

Due pesi e
La nostra gente ha i l  sen­

so della misura, della sobrie­
tà, del r isparmio ed è stata 
educata dalle d if f ico ltà  eco­
nomiche d i un tempo a u t i ­
lizzare razionalmente tutto  
ciò che la terra produce: nul­
la viene buttato via, neppu­
re i l  sottoprodotto della f ru t ­
ta usata per fare i l  mosto 
(sidro). Questo materiale di 
scarto serviva a fare la grap­
pa «patok» che un tempo 
era l ’unica medicina a dispo­
sizione della nostra gente. 
Certo, p rima della guerra, 
quando si produceva in ab­
bondanza l ’uva e la frutta, 
qualcuno viveva commer­
ciando la grappa. Ora però 
i p rodo tt i sono scarsi e se 
qualcuno d istil la  l ’acquavite
10 fa in genere per un uso 
l im itato, familiare, non cer­
to per commercio o per mo­
tivo d i lucro. E ’ bene ricor­
dare anche che da noi la di- 
stillazione della grappa ha 
una tradizione d i secoli e si 
riallaccia alle agevolazioni di 
cui godeva la nostra terra  
sotto la Repubblica veneta 
prima e sotto l'Austria poi. 
Per tu t t i  questi m otiv i non 
comprendiamo come mai ci 
sia, da parte delle autorità  
competenti una attenzione e 
una cura, secondo noi esage­
rata, nel reprimere una a tt i ­
vità illecita, tu tto  sommato 
abbastanza innocente e l im i­
tata, se la paragoniamo ad 
altre frod i e ad a lt r i  contrab­
bandi. Certamente la legge è 
legge e la finanza deve fare
11 proprio  dovere in quanto 
questo è un suo compito is t i­
tuzionale, però che cosa dob­
biamo pensare dopo aver ap­
preso dalla TV che nel golfo 
di Napoli circola una f lo tta  
di ben 300 natanti (le cosid­
dette barche b lu) dediti al 
contrabbando d i sigarette e 
sulla cui a tt iv i tà  le autorità  
devono chiudere un occhio 
per non mettere sul lastrico  
10.000 persone che vivono al­
l 'ombra d i questo commer­
cio illegale?

Ecco un'altro fatto che ci 
lascia perplessi. Se sei sco­
perto a rubare, ad es. in un 
supermercato, un qualsiasi

della Scuola Media «De Ru­
beis» d i Cividale fo rm u la  le 
seguenti proposte:

1 ) Organizzazione d i corsi 
d i cu ltu ra  e lingua friu lana  
e slovena (con partico lare  
attenzione al pa trim on io  
lingu istico  d i C ividale e del­
la Com unità delle V a lli del 
Natisone), con personale, 
o ra ri e mezzi specifici, con­
cordati con l ’assessore alla 
Is truz ione ed i consigli d i 
is titu to .

2 ) Partecipazione delle 
classi a m anifestazioni d i 
cu ltu ra  fr iu la n a  e slovena: 
spettacoli tea tra li, concerti 
cora li, recitals, docum entari 
f ilm a ti, b ib lio teche, ecc.

3) U tilizzazione d idattica  
de ll’ espressione lingu istica  
fr iu lana  e slovena nel n o r­
male o ra rio  scolastico con 
la prom ozione d i in iz ia tive  
quali: la redazione d i testi 
s c ritt i, ricerche e poesie, la 
le ttu ra  d i testi e b ran i d i le t­
teratura, la presenza della 
lingua locale nelle m anife­
stazioni scolastiche degli 
a lunni.

due misure
oggetto, anche d i poco valo­
re, sei denunciato e incorr i 
nei r igori della legge. Da noi 
i « ladri della domenica» t i  
portano via i p rodo tt i de ll 'o r­
to, le castagne, la legna e 
spesso vengono co lt i in f la ­
grante d i reato. Finora, per 
quel che ne sappiamo, non ci 
consta che qualcuno sia in­
corso nei r igori della legge.

Di fronte a questo tra tta ­
mento diverso la nostra gen­
te si chiede se non siamo 
realmente diversi dagli a lt r i  
cit tad in i ita liani e forse un 
pò d i ragione ce l ’ha in quan­
to sembra che alcuni siano 
c ittad in i ita lian i «semplici» 
mentre noi siamo stati con­
siderati da sempre più ita­
l ian i degli a ltr i,  «italianissi­
mi» per intenderci.

Nei p r im i d i novembre è 
uscito in  veste rinnovata  i l  
B o lle ttino  in terparrocch ia le  
«Dom» che da adesso verrà  
pubb lica to  regolarm ente o- 
gni mese. R innovato ed al­
largato anche i l  Com itato 
redazionale, non p iù  com po­
sto da soli sacerdoti, ma an­
che da la ic i.

Da alcuni anni Dom è diven­
tato il portavoce di diverse par­
rocchie della Benecia. Nato e 
cresciuto attorno ad alcuni sa­
cerdoti, è stato l’espressione 
dell’impegno e della preoccupa­
zione di questi pastori, perche 
le nostre popolazioni cristiane 
avessero un orientamento in un 
mondo dove risuonano mille vo­
ci e dove anche la confusione 
è spesso grande.

Dopo questa esperienza, è 
giunto il tempo di allargare l'o­
rizzonte e di inserire nella re­
dazione altre persone, oltre ai 
sacerdoti. Il motivo di questa 
scelta è duplice ed è anche se­
gno che l'opera svolta finora è 
stata positiva.

Il primo è l'immagine di Chie­
sa che si sta delineando in que­
sto periodo del dopoconcilio; 
l'immagine di una comunità non 
legata esclusivamente al sacer­
doti, ma aperta alla collaborazio­
ne di tutti coloro che hanno fan­
tasia e volontà di lavorare. SI 
tratta quindi di una dimensione 
più ampia, di cui dobbiamo ral-

La settimana scorsa si so­
no r iu n it i a Tamines i d ire t­
t iv i delle sezioni del Belgio 
de ll’Unione Em igranti Slove­
n i del F r iu li -Venezia G iu lia  
per esaminare l ’evoluzione 
della situazione occupaziona­
le in  Belgio ed Europa, i pro­
blem i della ricostruzione del­
le zone terremotate e l ’avan­
zamento della preparazione 
della Conferenza regionale 
dell’emigrazione.

In  sostanza, i l  d iba ttito  ha 
fa tto  emergere l ’aggravarsi 
della situazione occupazio­
nale in  Belgio con un aumen­
to sensibile della disoccupa­
zione che colpisce in  modo 
partico lare i lavo ra to ri em i­
grati.

E ’ stata qu ind i ribad ita  in  
coerenza con le posizioni as­
sunte nel passato l'im pro ro -

AQUILEIA E

Con l ’intervento dei sinda- 
ci delle due città, del console 
Jugoslavo Renko, de ll’asses­
sore regionale B ianchin i e del 
consiglio comunale al com­
pleto, si è svolta la cerim o­
nia d i gemellaggio fra  Aqui- 
leia e Pirano, cerim onia che 
segue quella svoltasi a P ira­
no il  15 o ttobre scorso.

Rivolgendosi alle rappre­
sentanze citate, alle au torità  
convenute ed ai c ittad in i, il 
sindaco d i Aquileia, Puntin, 
ha esposto i l  significato del­
la volontà di fra terna colla­
borazione fra  le due c ittà  e 
ne ha enunciato i possibili 
campi d i azione: i l  turism o,

I l  «Novi M ata jur»  non 
può che ra llegra rs i per la 
regolare pubblicazione del 
«Dom» ed augura al com i­
tato  redazionale ta n ti suc­
cessi.

Assieme al bo lle ttino  
«Ukve», della Val Canale, 
porterem o avanti la ba tta ­
g lia  per i l  g iusto riconosci­
mento dei d ir i t t i  degli Slo-

legrarci.
Il secondo motivo è dato dalla 

crescita dell’Interesse per i pro­
blemi generali e particolari delle 
nostre Valli. Questo interesse è 
finalmente sbocciato anche nei 
laici, e, dobbiamo dirlo con sod­
disfazione, In modo giusto e con 
determinazione chiara.

Queste indicazioni costitui­
scono anche il contenuto del 
nostro periodico, che d'ora in 
poi, salvo gravissimi imprevisti, 
uscirà ad ogni mese. E‘ un pe­
riodico cristiano, indirizzato ai 
cristiani delle nostre comunità, 
ma non in modo così esclusivo, 
da non interessare anche tutti 
coloro che con noi sono in 
cammino verso la Verità. Sot­
tolineando Il carattere cristiano, 
vogliamo dire che esso non na­
sce al servizio di nessun partito, 
ma semplicemente come stru­
mento di comunicazione fra le 
comunità credenti.

In secondo luogo tiene conto 
del carattere particolari delle no­
stre comunità, contro ogni ten­
tativo di camuffamento. Noi sia-

gabile necessità di vedere la 
Conferenza regionale della 
emigrazione convocata per la

!a cu ltura  —  ricordando che 
Aquileia è depositaria d i ve- 
stig ia archeologica, monu­
m enti e mosaici e d i duemila 
anni d i storia, l ’economia e
10 scambio di esperienze am­
m in istra tive.

I l  legame storico —  ha det­
to Puntin —  si è rinsaldato 
nella guerra d i liberazione, 
in  cui sloveni ed ita lian i si 
sono trova ti a ffiancati e sa­
rà ancor p iù rinsaldato con 
l ’attuazione degli accordi 
di Osimo. Puntin ha anche 
annunciato la partecipazione 
alla cerimonia di una dele­
gazione della com unità slo­
vena della provincia di Udi-

"AL DOM"
veni della p rovinc ia  d i U d i­
ne.

Sia con i l  «Dom» che con
11 bo lle ttino  «Ukve» siamo 
p ro n ti per una fra terna  col­
laborazione ne ll’ interesse 
della nostra  com unità e tn i­
ca. Qui d i seguito r ip o rt ia ­
mo l ’a rtico lo  d i fondo del 
«Dom».

mo una comunità o l'unione di 
più comunità cristiane di lingua 
slovena. Questo aspetto non lo 
vogliamo dimenticare mai, per­
chè è la nostra caratteristica, è 
il fiore all'occhiello, è il motivo 
del nostro vanto. Noi siamo fie ­
ri di essere sloveni e siamo or­
gogliosi di portare arricchimento  
alla comunità friulana e italiana 
proprio per questa nostra origi­
nalità.

Questo lo diciamo e lo vivia­
mo senza chiusure, senza pre­
clusioni, senza fanatismi, ma nel­
la serena affermazione di ciò 
che siamo di ciò che vogliamo 
essere.

Ci auguriamo che la ripresa 
ampliata e irrobustita del «Dom» 
trovi consensi, apprezzamenti In 
tutti coloro che ci leggeranno, 
perchè possiamo arrivare ad e- 
sprimere un'immagine dignitosa 
di noi e realizziamo quell’unità 
operativa indispensabile per il 
conseguimento di quei diritti, 
dì cui «Dom» è stato puntuale 
rivendicatore.

M. Q.

data prevista e cioè tra  il 
Natale ed il Capodanno 1977. 
In  questa occasione dovran­
no essere d ib a ttu ti e dovran­
no ricevere risposta tu t t i i 
problem i re la tiv i a ll’a ttiva  
partecipazione degli emigra­
t i alla ricostruzione del F riu ­
li, tenendo conto sia della 
lo ro  reale d ispon ib ilità  che 
dei non meno reali bisogni 
di manodopera che si fanno 
risentire per l ’opera di rico­
struzione.

Qualche giorno dopo la 
stessa riun ione ha avuto luo­
go a Zurigo con i responsa­
b ili in  Svizzera de ll’Unione 
Em igranti Sloveni. La tema­
tica a ffron ta ta  è stata sostan­
zialmente la stessa anche se 
le istanze dei lavo ra to ri em i­
g ra ti in  Svizzera sono p iù 
pressanti di quelle dei loro  
colleghi del Belgio per via 
della p iù dura po litica  m igra­
toria della Svizzera.

ne, e ciò a testimonianza 
de ll’impegno civile della no­
bile c ittà  friu lana  e della sua 
solidarietà con la lo tta  degli 
sloveni per i l  riconoscimen­
to dei lo ro  d ir it t i.

Analoghi concetti sono sta­
t i espressi dal presidente del­
l ’Assemblea Comunale Ivan 
Bažec, che si è trovato d ’ac­
cordo ne ll’in tento d i prom uo­
vere le p iù ampie form e di 
cooperazione culturale ed e- 
conomica fra  Pirano ed Aqui­
leia, di ra fforzare Formai 
tradizionale amicizia dei c it­
tad in i delle due c ittà , incen­
tivo ad una ancora p iù stret­
ta intesa fra  i due popoli, che 
hanno tanta storia  e tante 
trad iz ion i in  comune. Ha con 
eluso con un breve saluto 
in lingua friu lana.

L ’assessore regionale agli 
E n ti locali, B ianchini, ha po­
sto l ’accento sulla funzione 
peculiare delle com unità lo­
cali, che sono poi le form e 
più immediate e fe r t i l i  di 
convivenza civile. La va loriz­
zazione delle com unità loca li 
è il presupposto per i l  cre­
scere dei buoni rappo rti fra  
i popoli, armonizzandone e- 
sigenze, scelte e problem i.

In  questo senso Aquile ia e 
Pirano, come a ltre  c ittà  pos­
sono assumere com piti m o l­
to im portan ti ed oggi l ’impe­
gno appare concreto e se­
rio . Dopo di ciò è stato f i r ­
mato, l ’a tto d i gemellaggio, 
redatto in ita liano, sloveno e 
friu lano  e le tto  rispe ttiva ­
mente da Puntin, Bažec e da 
un giovane aquileiese. Sono 
seguite le manifestazioni cu l­
tu ra li, v is ita  alle scuole di 
p ittu ra , partecipazione al 
concerto della banda, le re­
cite degli a lunni delle scuole 
e l ’esecuzione d i canti del co­
ro di Ruda.

La giornata si era in iziata 
con la deposizione delle coro­
ne alla lapide dei caduti par­
tig ian i accompagnata dalla 
esecuzione degli inn i nazio­
nali dei due paesi.

Spectator

IL NOSTRO SALUTO

Una foto della sala durante la recente manifestazione organizzata dalla 
sezione di Zurigo

PIRANO CITTA’ GEMELLE
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Nag um etn ik  G iovanni Vo-
grig iz Oblice gre naprej

Že v ičk ra t smo p isa li o 
njem. če ga uprašate, kaj 
je d je lu  u ž iv ljen ju , vam 
porče: «Usega, use je šlo 
čez me, samuo tram va j ne!

Puno lje t sem b iu  em i­
grant. K adar sem im eu 17 
lje t, sem m uoru  že zapustit 
ro js tno  O blico in  i t i  s tre- 
buham za kruham  po svje- 
tu». Uarnu se je  damu, ože- 
nu in  donas im a p ru  lepo 
družino: p ridno  ženo, puo- 
ba in  čičico.

Po m a rtra n ju  po svjete in  
u I ta l i j i ,  je  ušafu d je lo  u če- 
dajskem  špitalu, a k je r je 
takuo naret človek, da m u 
n i zadost samuo adnega 
djela, ker želi u s tva rit n jek i 
ljepega za našo domovino, 
se je  lo tu, že u lje t ih  (im a 
44 lje t)  umetniškega djela.

Sam, brez učila, je  ra tu  
p rav i um e tn ik  (a rtis ta ). 
Specializiru se je  u lesorje- 
zu in  njega dje la parkazu 
na razstavah. Dobiu je  tud i 
p riznan ja  (p rem ie). Pred 
kra tkem  je prem islu , da n je ­
ga um  ne ve lja  samuo za le­
sorez, pač pa tu d i za s lika ­
n je  (p itu ro ). Napravu je 
par s lik  in  so m u j ih  spa- 
r je li na regionaln i razstavi 
v V idm u, k i je  b la u palači 
Caiselli od 6. do 20 novem ­
bra  ljetos.

Na s lik i v id im o  Ivana 
T rinka , k i ga je  napravu iz 
lesa. Ta lesena podoba na­
šega pesnika je  obešena na 
redakciji. Novega M a ta ju rja .

Vogrič pravi, da je sada 
napravu iz lesa, še ljeušo 
T rinkovo  podobo. M i m uvje- 
rjem o, a n i slaba tu d i tale, 
k i nam jo  kaže slika. Vogriču 
želimo, da b i im eu še puno 
uspehov (sucešu) u  njego­
vem um etniškem  djelu.

Bruno Birtig iz Petjaga s svojim ubitim jelenom

Ustreliu je jelena

U n je k i host, b lizu  Brišč, 
je  b iu  pred kra tkem  ustre­
ljen  je len (cervo), k i je pezii 
nad dva ku in ta la . M lad i l ju ­
d je ne pom n ijo  je lenov po

naših dolinah, u  s ta rih  caj- 
t ih  pa so m u o rli b it, saj 
im am o senožeta, k i se im e­
nu je jo : Na Jelenci.

Nesrečni je len se je sre- 
č ju  s srečnim  jagram  B ru ­
nom  B irtiče m  iz Petjaga, k i 
se m u n i tresla roka.

S . Pietro 
a l  N ati so ne

Dipendenti
della
"Gubana Dorbolò,, 
in sciopero

Per la terza volta in  poco 
tempo hanno scioperato le 
addette alla confezione delle 
gubane de ll’Azienda Sampie- 
trina  «Dorbolò».
La causa de ll’agitazione vie­

ne indicata nella richiesta, 
tu tto ra  in  discussione, d i un 
inquadramento contrattuale 
defin itivo  per le lavoratric i.

L ’azienda, che conta una 
decina d i dipendenti, è una 
delle p rinc ipa li a ttiv ità  pro­
duttive delle confezioni dol­
ciarie della zona, che godono 
—  in  particolare la «Dorbo­
lò» — di un vasto mercato 
anche fu o ri della regione, e 
che hanno qu ind i una note­
vole funzione economica.

Apprendiamo, mentre 
andiamo in stampa, 
che 2 dipendenti della 
ditta sono stati licen­
ziati in tronco. Del 
caso si stanno inte­
ressando i sindacati.

 Bar Enoteca
Lina Duriavig

CI VI DA LE - Via Ristori 29 
Telef. 70674

Cassette natalizie con liquori e vini pregiati 
nazionali ed esteri

Božične «kasete» z najboljšimi domačimi in 
inozemskimi likerji in vinom

PISE  
P ET AR  
M A TA JU R A C
Spoštujmo te stare - Kduor te starih ne posluša, dobrega ne pokuša !

Komemoracija u Kosti

U K os ti so se tu d i lje tos < 
spom nili požiga vasi in  do­
mačih us tre ljen ih  na dan 9. 
novembra 1943.

Gospod fam oštar iz So- 
vodnjega je im eu med sv. 
mašo lepo p rid igo  za m je r 
in  ljubezan med lju d m i.

Na s lik i v id im o oblasti in  
domačine, med mašo.

Te stari so b li zmjeraj 
problem za človeštvo ( za 
umanità), a gorje tistemu, ki 
j ih  ne spoštuje!

«Vi mučajte, ste star!» sli­
šimo v ičkrat govorit te mla­
de, ko čjejo povjedat te stari 
svojo miseu o določenih pro­
blemih.

Te stari na tajšno zaniče­
vanje modro in pametno od­
govarjajo: «Muč, če ne boš 
umaru mlad, rataš star tudi 
t i !  ».

Ankrat je biu u n jeki de­
želi poglavar, k i je paršu 
mlad na oblast. Biu je tiran. 
Problem te starih je teu ta­
kuo rešit, da je stuoru spa- 
r je t  tajšan leč, da so ub il i 
usakega človjeka, kadar je 
dopunu šestdeset ljet. Par­
alo je do tistega dne, ko je 
tud i on učaku šestdeset ljet. 
Takrat je teu spremeniti leč, 
da naj bojo l jud je  živjel, do- 
k je r j im  je umjerjeno.

Njega m in is tr i so jal, da je 
pru  takuo, naj se leč spre­
meni, a k je r je do tada pa­
dlo tar ka j glavi zavojo t ira ­
novega leča, naj pade tudi 
njega glava, pot le pa naj gre 
spet use po starim naprej.

Takuo je tud i tiran zgubiu 
glavo, če pa bi biu spoštavu 
te stare, če bi ne biu naredu

neumnega leča, bi biu lahko 
živeu še puno ljet.

Puno puno cajta od tega 
je živeu u naših dolinah bo­
gataš. B iu je neoženjen in ka­
dar se je parpravju na žem- 
bo, je šla novica od vasi do 
vasi, od doline do doline.

Tale bogataš je imeu oče­
ta tata, k i je hodu po vasi 
kumarno oblječen in neo­
brit. Sin ga je zanemarju. 
Tisti dan prej, ko je bla žem- 
ba in velika ojcet, je sin po­
klicu tata in mu jau: «Jutre 
bo ojcet in tle pridejo ime­
n itn i ljudje. Nečjem, da te 
bojo videli takuo nemarne­
ga, tuo bi biu zame velik 
špot. Na, vzemi ta kucelj 
(coperto) in po jd i u senik, ki 
ga imamo u Dobju. «Kadar 
bo use končalo, se varneš na­
zaj!».

Takuo mu je jau, ko mu 
je dau kucelj. Te stari je 
uzeu kucelj in se tiho po- 
brau p ruoti seniku. Pot je 
bla duga in on je šu počasi 
naprej.

Za n jeki cajta potle je sin 
pomislit: «In če mu bo mraz, 
dau sem mu samuo en ku­
celj».

Poklicu je hlapca in mu 
ukazu: «Nesi h itro  mojemu  
očetu še en kucelj u senik,

da mu ne bo mraz!».
Hlapac je leteu za starim  

očetom in ga dohiteu na pu 
poti.

«Nate!» mu je jau, kadar 
je paršu do njega. «Vaš sin 
vam je pošju še en kucelj, 
da vam ne bo mraz».

«Lepuo, lepuo. Dobrega 
sina imam, ma reci mu, da 
imam zadost adan kucelj. 
Tudi mojmu tatu, kadar 
sem se Ženu, njesam dau vič 
ku adnega. T i nesi mu ga na­
zaj, da ga paršpara, za ka­
dar bo star, za t is t i dan, ko 
se bo njega sin Ženu!»,

Hlapac se je varnu damu 
in povjedu sinu-gospodarju, 
kaktto so šle reči.

Gospodarja so tatove be- 
sjede zgrozile. Uzeu je ko­
nja in narljeuš voziček in šu 
po tata, ga oprau, obrti, 
preobljeku in ga drugi dan 
posaditi za mizo, blizu njega, 
kadar je bla ojcet.

Tale zgodba bi muorla kaj 
naučit marskajšnega sina ali 
hčer, k i namest u senik, po­
š il ja jo  svoje te stare u riko- 
vero, a o tem in o drugih  
problemih naših te starih  
bom še pisu. Za telekrat bo 
zadost.

Vas pozdravja Vaš 
Petar M atajurac

-v . , .
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SLAPOVIK
Umaru je minator Ernesto 

Gus

U srjedo, 2. novembra, je 
um aru u Čedadu Ernesto 
Gus - Gajacu iz Slapovika. 
Im eu je  samuo 52 lje t.

R a jn ik  Ernesto je  b iu  pen- 
zionan iz Belgije, k je r je 
d je lu  v ič l je t  u m in ierah in  
k je r je pustiu  soje zdravje. 
Pogreb je  b iu  na Ljesah u 
četartak, 3. novembra. D ru ­
ž in i in  ž lah ti izrekam o naše 
globoko sožalje.

Vso našo okolico je  g lo­
boko pretresla  žalostna no­
vica, da je  za vedno odšla 
od nas znana slovenska 
trgovka Zora (A lb ina ) Go­
lob. Stara je  b ila  kom aj 52 
le t in  sm rt jo  je  ugrabila  
ponoči. Živela je  sama in  
nihče n i vedel zakaj je  n i na 
spregled kar dva dni. To je 
opazila na jp rvo  m lekarica 
in  sosedje, k i so ob hudi 
s lu tn ji pok lica li na pomoč 
njene sorodnike. K o  so s s i­
lo  o dp rli vrata, so jo  našli 
m rtvo  na poste lji. Zdravn ik 
je  ugotovil, da je  um rla  za 
srčno kapjo.

Pokopali smo jo  v ve li­
kem spremstvu p rija te lje v  
dne 4. novembra na trbaš­
kem pokopališču.

Vsem n jen im  sorodnikom  
izrekam o naše globoko so­
žalje.

Izšla je zadnja letošnja številka revije «Most», ki 
izhaja dvojezično trikrat na leto v Trstu.

Skoraj za vse prevode prispevkov je poskrbel naš 
dragi sodelavec, prof. Marino Vertovec. Revijo «Most» 
se lahko dobi v Trstu, Gorici in v knjigarni Tarantola v 
Vidmu.

S. Pietro al Natisone. Gli studenti dell'Istituto Magistrale hanno sciope­
rato per i trasporti

NABOR JET
Umrl je 

Francesco Jank

Dne 8. novembra smo 
sprem ili k  zadnjemu poč it­
ku  našega dragega vaščana 
Francesca Janka. B il je  star 
65 le t in  zelo poznan po vsej 
oko lic i, ker je  b il kom an­
dant p ros tovo ljn ih  gasilcev. 
Ob odprtem  grobu so mu 
zapeli žalostinko gasilci iz 
Koroške, na ram enih pa so 
ga nos ili domači gasilci. Po­
greb je  b il veličasten.

D ruž in i dragega rajnkega 
izrekam o naše sožalje.

TIPANA

V Krnahti postavili 
oltar

V K rn ah ti, katero je  po­
tres poruš il do tal, bo km a­
lu  tu d i cerkev dob ila  streho. 
K ako r so jo  s težavo in  po­
časi g ra d ili po te j zadnji 
vo jn i, tako so si tu d i sedaj 
dom ačin i zadeli nalogo, da 
jo  ponovno zgrade. O lta r so 
že postav ili iz m arm orna tih  
plošč, m an jka  pa še vse osta­
lo. Z dobro  vo ljo  se m arsi­
ka j doseže: tu d i ve rn ik i bo­
do s ta li pod streho, ko se 
bo v novi cerkv i zopet b ra ­
la sv. maša.

TRBIŽ
Nenadoma je preminila 

Zora Golob

V Sv. Lenartu so začeli graditi novo srednjo šolo, ki bo koštala približno 
eno milijardo lir
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAHI

Praznovali so 45 let 
svojega življenja

S R E D N J E  

SPOMENIK PADLIM PRI SV. PAVLU

«K onškriti»  ro je n i 1932 
lje ta  so se pred k ra tk im  
zb ra li na ve lik i večerji.

N a jp re j so im je li mašo v 
K ra va rju , k i jo  je  daroval 
gospod don Paolo Kaučič, 
fam oštar iz Oleis, doma iz 
H laste, tu d i on «konškrit»  
1932. H  maši njeso m ogli 
p r i t i  vsi, ker je  b iu  popu- 
dan, na večerji pa, k i je  bla 
u Rutars, u ris to ra n tu  «Aqui­
la nera», se j ih  je  zbralo 
parb ližno  stuo, ke r je  usak 
ko nšk rit parpe ju  za sabo 
ženo in  žene pa moža. Usi 
so b li iz  naših beneških do­
lin , a puno j ih  ž iv i po svje- 
te. Angelo O b it iz Kosce, k i 
nam je  pošju  to le s liko , ži-

N je k i M o d rija n  iz naše­
ga kom una se ostro zaganja 
p ru o ti napisu «Gostilna» na 
Ljesah in  na B rjegu  u D re­
k i. G lih  takuo se zaganja 
p ru o t gostilnam , ku  da b i b iu  
tele slovenski napis nevar­
nost za Ita li jo .  Iz  grmiške- 
ga in  dreškega kom una je 
zbrau 36 imen, s ta rih  lju d i, 
k i so m u p riča l, da u naših 
dolinah n i b luo n ikd a r na 
oš ta rijah  napisano še «Go­
stilna». Im ena p rič  so nap i­
sane u re v ij «Sot la  Nape» 
od aprila , m aja in  ju n ija  te­
ga lje ta .

Naši lju d je  so pošteni in  
so povjedali resnico: u na­
š ih  dolinah n i b luo n ikda r 
na oš ta rijah  napisano «Go­
stilna», ma naš M o d rija n  n i 
uprašu zaki. če b i j ih  b iu  
uprašu zaki, b i m u b li znal 
odguorit: «Zak je  b luo  pre- 
povjedano, donas pa ni!».

U naših dolinah im a jo  sa­
da napisano na nekaterih  
o š ta rijah  «Fogolar». Naj 
upraša M o d rija n  t is t ih  36 
p rič , k i so napisane v «Sot 
la Nape», če smo kada im je- 
l j  na oš ta rijah  napisano: 
«Fogolar». B i m u g lih  ta ­
kuo ja l da ne, k je r  «Fogo­
lar» po naših vaseh se im e­
nuje ognjišče.

Zaki se lahko napiše po 
laško «Fogolar» in  b i se ne 
sm jelo po slovensko «Go­
stilna»?

Usak napiše, ka r mu je 
ušeč, samuo da ne gre p ru o ­
t i zakonu!

O blasti (a u to rità ) vedo,

v i u B leg iji. Dost od n jih  so 
naprav li srečjo po svjetu, 
posebno tis ti, k i žive u 
A vs tra liji.

Na večerji je  b iu  tud i 
podpo lkovn ik  ( tenentecolo- 
ne llo ) Cedarmaz iz Petjaga, 
tu d i on 1 je tn ik  1932, in  ka­
terega smo v ide li v ičk ra t po 
televižionu, kadar je, ko t 
kom andant alp incu, poma- 
gu potresenim  kra jem , po ­
sebno u Gemoni.

K onšk ritam  lje ta  1932 že­
lim o, da b i se zb ra li usako 
lje to , srečno in  veselo, ka­
ko r je  b luo veselo na n jih  
le tošn ji večerji in  da b i na 
to srečanje par ha j  a li tud i 
t is ti, k i d je la jo  in  ž iv ijo  po 
svjetu.

da napis «Gostilna» ne spra­
v lja  I ta li je  u nevarnost, pač 
pa ta jšn i, k i zaslužijo 15 m i­
lijo n u  l i r  na lje to  in  j ih  de- 
nunčja jo  za davke (tasse) 
samuo n je k i nad t r i  m il i jo ­
ne, ta jšn i, k i k ladejo  u žaki 
p jesak in  se z n jim  tučejo 
po nogi, da j im  oteče, sa­
muo zatuo, da j ih  pošja jo  
damu, da ne bo jo  d je la li 
sudatje, potlè  pa uečejo: 
«Viva l ’Ita lia , v iva la Pa­
tr ia ! ».

I ta l i jo  sp rav ja jo  u nevar­
nost ta jšn i, k i jo  ciganjo, k i 
kupavajo in  p ro da ja jo  brez 
ličence, k i im a jo  ličenco za 
dno rječ, d je la jo  pa še d ru ­
go in  ne denuncja jo  zasluž­
ka.

LJESA
Rodila se je Angela 

Dreszach
U nedeljo, 6. novembra, 

se je  rod ila  u čedajskem 
šp ita lu  Angela Dreszach. Ve­
sela sta tata  E tto re  in  ma­
ma Gabriella, še bu j pa t r i je  
b ra trac i: Federico, Denis in  
Marco. D ob ili so sestrico, k i 
j im  bo pjeglala, kadar bojo  
h o d ili u vas.

M a li Angeli želimo puno 
sreče u ž iv ljen ju .

«FONJATURE»
U HOSTNEM

Končno so začeli d je la t 
odtočne kanale (fogna ture ) 
tu d i u naši vasi. Za opravi- 
tev tega potrjebnega d je la  
je  dala k o n tr ib u t region.

Šu je z autom iz cjeste
U petak, 18. novembra, se 

je  zgodila na cjesti, k i pelje 
iz doline u Platac, huda 
nesreč j a. Damiano Florean- 
cig, star 55 lje t, je  pe ju  u 
Platac svoje nječe. Ne vje 
se, kakuo se je  zgodilo, pod 
D o len jim  B rdom  m u je  šu 
auto iz cjeste.

čečate se njeso maloman 
nič nardile, medtem ko se 
je  Damiano hudo poškodo- 
vau odpe lja li so ga h itro  u 
čedajski špitau. Želim o mu, 
da b i preča in  lepuo ozdra- 
veu.

DREKA
Kaj je sklenu komunski 

konsej u Dreki
Na dan 7. novembra lje- 

tos se je zbrau naš kom un­
ski konsej. Med d rug im  je 
sklenu, da se razš iri pot, k i 
povezuje goren ji del Petar- 
n je la  s p rovinc ia lsko  cjesto. 
Im enoval je  l ju d i u kom i- 
šjon, k i jo  predvideva čl. 17 
od deželnega zakona 30.

U to  kom iš jon  so b li im e­
novani: C ra in ich  Renato,
C icigoi L iv io  in  Trusgnach 
P ietro za večino, Trusgnach 
Gino in  Trusgnach E tto re  
za m anjšino.

S klen ili so tud i, da bojo  
da li za slovenski raziskoval­
n i in š t itu t ( SLORI ) 100.000 
lir ,  ko t prispevek In š titu tu  
za raziskavo o m ožnostih 
varn itve  em igrantov in  n j i­
hove zaposlitve (occupazio­
ne) p r i obnovi Benečije.

Im enova li so tu d i kom i- 
šion za gradbeništvo (e d ili­
zia). U telem  kom iš jonu  so: 

š indak Z u ffe r li Sergio, 
odbo rn ik  za javne dela Ber- 
gnach in  kom unski tehn ik 
V en tu rin i, san ita rn i pred­
stavnik, dr. T ra in iti, kom an­
dant gasilcev, C icigoi M ario, 
Tomasetig Remo Paolo in  
geometer Bunello A ttilio .

PRAPOTNO
BORDONI

Ljepa Karen je dobila 
sestrico

Tata in  mama tele ljepe 
čičice, k i se im enuje Karen, 
sta B ordon  B runo in  Zubiz 
S ilv ia  od Bordonov.

Karen je  p rosila : «Tata, 
mama, č jem  sestrico!».

Tata in  mama sta jo  u s li­
šala. U pandje jak, 7. no­
vembra, se je  rod ila  Sabina. 
K aren in  Sabini želimo sreč­
no živ ljen je .

Rajnik Beppo Zanutto - Kuendul iz 
Špetra

ŠPETER
Umaru je narbuj star mož 

naših dolin

U srjedo, 5. oktobra, je 
um aru u Špetru Bepo Za­
n u tto  (K uendu l), star 98 
lje t. B iu  je  na js ta re jš i mož 
naših dolin.

R a jn ik  Bepo je b iu  bu j 
poznan ku im e n itn i profeso­
r j i  iz špetra. Rad je  d je lu  
in  skarbeu za palanko. B iu  
je  dobar an pošten djelovac. 
Že ko je  im eu 17 lje t je  šu 
d je la t u  farnažjo  na Bavar­
sko. T is ti, k i so gor dje lal, 
so im  j  el m arsk i povjedat!

U špe tru  so ga im je li usi 
radi. D je lu  je  do zadnjega. 
Sin M ario , k i je  lepuo poz­
nan po naših dolinah ku  do­
bar šuoštar, m u je  m uoru  
skriva t koso in  žago, da b i 
se ne m a rtru  po nepotrjeb- 
nem.

Njega pogreb je  b iu  u špe­
tru  u  četartak, 6. oktobra. 
Rajnkega Bepa bomo usi 
oh ran ili u ljepem  spominu.

Amerika bo gradila dom za 
študente

Pred k ra tkem  se je  zbrau 
naš kom unski konsej, na ka­
terega so povab ili še dežel­
nega konse lirja  Specogna in  
provincialnega konse lirja  
Petričiča. Sindak Corredig 
j ih  je  obvestiu, da nam era­
va Am erika zg rad iti u Špe­
tru  dom  za študente. Dom 
naj b i zazidali b lizu  učite­
ljišča  ( Is t itu to  M agistra le).

Ta dom, ko bo zgrajen, bo 
služu za use študente naših 
dolin.

SV. LENART
DOLENJA MJERSA

Umarla je  Licia Pontoni
Pred kra tkem  nas je  za­

pustila  L ic ia  Pontoni. Im je- 
la je samuo 50 lje t. Na d ru ­
gi svje t je spravla m lado že­
no zahrbtna boljezan.

R ajnka L ic ia  je  b la što- 
kova iz Kosce, a se je  po ro ­
č ila  u D olenjo M jerso.

Možu Renzu in  hčerki 
izražamo naše globoko so­
žalje.

RUTTAR CELESTINO
iz Fojde je daroval za družino 
Coceanig u Puoju 10.000 Lit.

T ud i na b r ito fu  Sv. Pavla 
u Srednjem  je  dograjen 
spom enik slovenskim in  ita ­
lija n sk im  pad lim  partiza­
nom.

Spomenik, z dvojezičn im  
napisom, sta postovila  ZZB 
NOV Slovenije in  ANPI v 
V idm u.

Na spom eniku so tud i 
imena dom ačih c iv ilis tov, 
k i so j ih  Nemci pob ili.

Tele so n jih  imena: 
Černetig P ietro iz Preserja 
Černetig P ietro, sin Zanuta,

iz  Černetičev 
Cormons A ttilio , duhovnik

Spomenik padlim pri Sv. Pavlu

PODSREDNJE

U pandje jak, 7. novembra, 
je  um aru u čedajskem špi­
ta lu  Faustino Postregna, 
star 74 lje t. B iu  je  poznan 
ku dobar človek. U zad­
n jem  ca jtu  je  živeu u če­
dajskem  rikoveru , ke r do­
ma n i imeu obednega. Ohra­
n il i ga bomo u ljepem  spo­
m inu.

ČERNETIČI

Praznovali so 40 ljet 
skupnega življenja

U nedeljo, 30. oktobra, sta 
praznovala 40 lje t skupnega 
ž iv ljen ja  Laure tig  Arm ando 
in  Černetig V itto ria , oba 
ro jena u Černetičih, a ž iv ita  
sada u Premariaccu. Za tole 
parložnost so se zb ra li okuo- 
le n jih  u c je rkv i sv. Pavla 
t r i  hčerke s svo jim  možmi, 
sin, navuodje in  bližna 
žlahta.

Želim o jim , da b i še pu ­
no lje t ž iv je la  srečno in  ve­
selo življen je.

GORENJI TARBI

U kratkem cajtu so se rodil 
trije otroc u naši vasi

U zadn ji š tev ilk i Novega 
M a ta ju r ja  smo pisal, da sta 
se rod ila  Rom ina S tu lin  in  
Diego Balus, potle  je  u vas 
še enkrat parp lu la  š to rk lja  
(cicogna) in  parnesla Ser- 
giu Balušu in  L ilia n i Š tu lin  
ljepega puobčja, katerem u 
so dali ime Matteo.

Je potriebno dat čast usim  
tis tim  m lad im , k i ostanejo 
tu  vas z družino, zak usi ve­
mo, kake težave im a jo  tis ti, 
k i č je jo  ostat z d ružino u 
naših vaseh. Se troštam o, 
da od sada napri na bo vič 
m ankalo o truok  za ažilo.

Dugaro G iovanni iz Černe­
tičev

Sambrielaz E lio  iz Černeti­
čev

Qualizza Antonio iz Podsred- 
njega

Simoncig Andrea iz Preserja 
Jugoslovanski partizani: 

Goljevšček Rok 
Jakin  Ivan 
M avric  Jožef 
Vendram in Franc 

Dva neznana jugoslovan­
ska partizana.

Na spom enik b i m u o rli 
dopisat še imena treh  doma­
čih žena, k i so b ile  tu d i u b i­
te od Nemcev.

Upamo, de po naših vaseh 
se na bo v id lo  narvič starih , 
ma, s caitam, narv ič  m ladih.

SOVODNJE
Sauodnjski kam un je  po- 

skarbeu, de se as fa ltira jo  
p o ti od glavne cjeste do Ga­
brovce p r i čeplešiščah in  
do G oren jih  Barde p r i M a­
ta ju r ju .

D ie luci im preže B ir t ig  
M arcello (M arče lic ) iz Lo ­
ga, k i dieia za Genio Civile, 
so pop rav ili striehe dvieh 
c ie rkv i v ta rčm unski fa r i 
( Svetega Ivana na T rčm unu 
in  Svetega K riža  v čeple­
šiščah). Zvezali so tu d i tu ­
ram  na Trčm unu, k i je  u tar- 
pel škodo v zadnjem po tre ­
su. L ju d je  se zahvalijo  im - 
preži an dielucam  za lepo 
d ielo in  so hvaležni «Geniu 
Civile», k i j im  je  skoču na 
pomuoč.

K om un je kupu nov šola- 
bus, k i bo uozu o troke v Suo­
lo. Vsi vemo kake težave 
im a jo  naši o troc za hod it 
vsak dan u šp ie tar. M uora jo  
ustat že ob šestih z ju tra j, 
de uzamejo korie ro , vračajo 
se pa ob 2 popudan. šolabus 
bo lahko služu za vozit tu ­
d i o troke u asilo. To vozilo 
je  b luo prepotriebno in  za­
tuo ga bo jo  o troc in  starši 
brez druzega veseli.

ČEPLEŠIŠČE

V nedjejo, 13.11., je  um ar­
la skor na naglin  Gosgnach 
Celesta v čedajskem šp ita ­
lu. R odila  se je  M arsinu, v 
znani h iš i «tam v K linu» , po­
roč ila  pa se je  v čeplešišče 
v čojacovo hišo. Im ie la  je 
samuo 54 lie t. Pogreb je  b il 
v čeplešiščah 15.11., k je r se 
je  zbralo ve liko lju d i iz na­
ših do lin  in  tu d i z L ivka. 
Ž lah ti doma in  po sviete 
izrekam o na jg lob lje  sožalje.

G R M E K  

Italija je u nevarnosti zavojo «Gostilne» in ne zavoj tistih 
ki ne plačjujejo davkov (taš). Kaj pa je Fogolar?

Letniki 1932 pred oltarjem  v Kravarju


